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English (GB) Installation and operating instructions

Original installation and operating instructions.
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Warning

Prior to installation, read these installation 
and operating instructions. Installation and 
operation must comply with local 
regulations, EN 12056-4 and accepted 
codes of good practice.

Warning

The use of this product requires 
experience with and knowledge of the 
product.
Persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities must not use this 
product, unless they are under supervision 
or have been instructed in the use of the 
product by a person responsible for their 
safety.
Children must not use or play with this 
product.

Warning

If these safety instructions are not 
observed, it may result in personal injury.

Warning

The surface of the product may be so hot 
that it may cause burns or personal injury.

Caution
If these safety instructions are not 
observed, it may result in malfunction or 
damage to the equipment.

Note Notes or instructions that make the job 
easier and ensure safe operation.

Caution

If you are away for a long period (e.g. 
holidays), we recommend that you turn off 
the water supply to the units served by the 
lifting station.

Note The product must be fastened to the floor 
to prevent uplift and turning.
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4. Pumped liquids
Grey wastewater up to 90 °C.

Ordinary liquids for cleaning of the appliances 
connected. pH value: 4-10.

5. Installation

6. Electrical connection
Make sure that the product is suitable for the supply 
voltage and frequency available at the installation 
site.

The electrical connection must be carried out in 
accordance with local regulations.

7. Service

For service kits, see www.grundfos.com > WebCAPS 
> Service.

7.1 Service documentation

Service documentation is available at 
www.grundfos.com > WebCAPS > Service.

If you have any questions, please contact the 
nearest Grundfos company or service workshop.

Caution
The product must not pump harsh 
chemicals or solvents. See the quick 
guide.

Caution Do not pull or lift the product by the supply 
cable.

Note

We strongly recommend that you install an 
LC A2 alarm device (accessory) if a 
washing machine, dishwasher, bathtub 
and/or a shower are connected to the 
lifting station.

The LC A2 will emit an acoustic alarm and 
switch off the washing machine or 
dishwasher if the water level in the tank 
becomes too high.

Caution

We strongly recommend that you change 
the level switch for applications involving 
foaming wastewater. In this case please 
use the pressure switch with product 
number 98144467.

Note

The product must be accessible for 
maintenance and repair.

The product must be placed in a frost-free 
room to prevent the pumped liquid from 
freezing.

Make sure that all external pipework is 
adequately insulated.

The discharge pipe must be made of rigid 
material, such as copper, or of rigid PVC 
with solvent-welded joints.

To prevent the transmission of vibrations 
to buildings, make sure that the pipework 
is thoroughly fixed and that fittings cannot 
move and are not in contact with building 
parts.

Warning

The product must be earthed.

The installation must include an earth 
leakage circuit breaker for protection 
against earth fault currents. This will 
ensure protection when using a Schuko 
plug or another plug with earth pin.

The product must be connected to a mains 
switch with a minimum contact gap of 3 
mm in all poles.

In case of overtemperature, a thermal 
switch cuts out the motor and cuts it in 
automatically when it has cooled 
sufficiently.

Warning

The product must only be serviced by 
trained service personnel.

If the supply cable is damaged, it must 
replaced by the manufacturer, the 
manufacturer’s service partner or a 
similarly qualified person. 

To ensure safe and reliable operation, 
always use original spare parts from 
Grundfos.

Note
The product must be thoroughly cleaned 
before it is returned for service. Otherwise 
the warranty will be void.
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7.2 Maintenance

The lifting station does not require any special 
maintenance, but we recommend that you check 
operation and pipe connections at least once a year.

Change the carbon filter once a year. See section 
7.3 Service instructions.

7.3 Service instructions

Thanks to the product design, service is easy in case 
of malfunction or blocked pump.

Digits in the following sections refer to the pictures in 
the appendix at the end of this booklet.

Impeller stuck

1. Disconnect the power supply.

2. Unscrew the cover.

3. Turn the motor shaft to the right and left with a 
screwdriver inserted into the slot in the shaft end 
to free the impeller from dirt.

4. Fit the cover, and switch on the power supply to 
check if the impeller can rotate freely.

Operation by means of a power drill

1. If the product cannot be operated by electrical 
power, disconnect the power supply and empty 
the tank by means of a power drill.

Foreign body in tank

1. If the water level in the tank is above the motor 
flange, disconnect the power supply and drain 
the tank by means of the drain hose.

2. Unscrew the cover.

3. Remove the four screws of the motor flange.

4. Lift the motor flange to reduce the compression 
of the O-ring. Insert a screwdriver into the notch 
underneath the supply cable and press it down.

5. Lift out the complete motor-pump unit by the 
handles.

6. Check and clean the impeller, the protecting tube 
of the float switch and the tank.

Float switch pipe blocked

If the water level in the tank is above the motor 
flange, disconnect the power supply and drain the 
tank by means of the drain hose.

1. Unscrew the cover.
Turn the bayonet coupling 10 ° clockwise.
Pull out the float switch unit.
Press in the two tabs on the protecting tube.
Pull down the protecting tube.

2. Check and clean the float switch pipe.

Carbon filter

1. Replace the carbon filter once a year to ensure 
sufficient filter function.

Note

If the lifting station is connected to a 
washing machine or kitchen sink, we 
recommend that you check the float switch 
unit every six months for fibres and 
grease/fat.

Warning

The product may contain hot water. 

The surface of the product may be so hot 
that it may cause burns or personal injury!

Warning

Before carrying out any service work, 
remove the fuse, pull out the plug, or 
switch off the power supply. Make sure 
that the power supply cannot be 
accidentally switched on.

All rotating parts must have stopped 
moving.

The product must only be serviced by 
trained service personnel.

Note Lift the unit vertically before tilting it!

Note Check that the float switch works properly 
before fitting the cover.

Note The float switch unit can be removed 
separately.

Note Check that the float switch works properly 
before fitting the cover.

Note Lubricate the O-ring seat of the float switch 
in the motor flange for easier fitting.

Note

Instead of using a carbon filter, Sololift can 
also be vented through a venting pipe. In 
this case a venting valve is needed. 
Product number: 98059587.
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8. Technical data

Supply voltage

1 x 220-240 V - 10 %/+ 6 %, 60 Hz.

Power consumption

630 W.

Power factor

Cos φ 0.95.

Speed

3400 min-1.

Rated current

3.1 A.

Insulation class

F.

Noise level

< 70 dB(A) to 12050-2.

Flow rate

Max. 178 l/min.

System pressure

Max. pump head: 9.0 m.

Max system head: 6.0 m.

Supply cable

1.5 m, 0.75 mm2 (H05VV-F-3G).

Net weight

6.6 kg.

Start and stop levels

Start level 1: 65 mm above floor level.

Start level 2: 115 mm above floor level.

Stop level: 35 mm above floor level.

Liquid temperature

75 °C continuously (90 °C for 30 min.).

Ambient temperature

+5 °C to +40 °C.

Duty

S3 - 50 % - 1 min. (30 sec. on; 30 sec. off).

Marking

Approvals

Note
The system pressure should not exceed 6 
m head to guarantee a sufficient drain of 
the connected sanitary appliances.
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9. Fault finding
See also section 7.3 Service instructions.

Warning

Remove the fuse, pull out the plug, or 
switch off the power supply. 
Make sure that the power supply cannot 
be accidentally switched on.

All rotating parts must have stopped 
moving.

The product must only be serviced by 
trained service personnel.

Fault Cause Remedy

1. Motor does not start 
when the level in the 
tank reaches the start 
level.

a) Supply failure. Reestablish the power supply.

b) Fuse blown.
If new fuse blows at once, 
either cable or motor is faulty.

Replace the fuse.
Measure cable and motor. If cable or 
motor is defective, replace the defective 
parts.

c) Impeller stuck. Thermal switch 
tripped.

Free the impeller, and wait until the 
motor is cooled down and the thermal 
switch has reset.

d) Float switch stuck. Remove the float switch and clean the 
pipe.

2. Motor hums but does 
not operate.

a) Impeller stuck. Free the impeller and check that it can 
rotate freely.

b) Motor or capacitor defective. Replace the motor or capacitor.

3. Motor runs 
continuously or at 
irregular intervals.

a) Water leaking from inlet into 
tank.

Check for leaking appliances.

b) Water leaking back into tank 
from discharge pipe.

Check the non-return flap.

c) Float switch defective or stuck. Clean the float switch unit or replace it, 
if necessary.

4. Motor runs but does not 
evacuate water.

a) Pump or tank blocked. Remove blockage.

b) Air lock in pump or vent hole in 
pump housing blocked.

Check operation of vent valve in the 
tank.
Check that the carbon filter is not wet.
Check that the vent hole in the pump 
housing is not blocked.

c) Discharge port or pipe blocked. Remove blockage.
Check the non-return flap.

5. The lifting station 
evacuates slowly.

a) Discharge pipe is too long or 
has an excessive number of 
bends.

Increase the discharge pipe size 
(maximum 40 mm).
Change pipework to reduce number of 
bends.
Change bends to soft bends.

b) The pump housing is leaky. Replace the pump housing (service 
part).

c) Hydraulics blocked. Check that the motor shaft can rotate 
freely. Remove the motor flange to clean 
the impeller.

6. Rattling noise from the 
lifting station, but water 
is evacuated.

a) Foreign body hitting the 
impeller. Remove the foreign body.

7. Odour from the tank. a) Carbon filter contaminated. Replace the carbon filter.
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10. Disposal
This product or parts of it must be disposed of in an 
environmentally sound way:

1. Use the public or private waste collection service.

2. If this is not possible, contact the nearest 
Grundfos company or service workshop.

Subject to alterations.

8. Water from shower or 
another appliance 
connected to the lower 
inlets drains off slowly. 
Backflow from the 
lifting station.

a) Hydraulics blocked. Check that the motor shaft can rotate 
freely. Remove the motor flange to clean 
the impeller.

b) The start level has changed. Check and clean the float switch pipe.

c) Inlet pipe diameter is too small. Use a pipe with a larger diameter.

Fault Cause Remedy
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Declaration of conformity 2

GB: EU declaration of conformity
We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product 
Sololift, to which the declaration below relates, is in conformity with 
the Council Directives listed below on the approximation of the laws 
of the EU member states.

PT: Declaração de conformidade UE
A Grundfos declara sob sua única responsabilidade que o produto 
Sololift, ao qual diz respeito a declaração abaixo, está em 
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximação 
das legislações dos Estados Membros da UE.

ES: Declaración de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto 
Sololift al que hace referencia la siguiente declaración cumple lo 
establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la 
aproximación de las legislaciones de los Estados miembros de la UE.

– Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used: 
EN60335-1: 2002 + A1:2004 + A11:2004 + A12:2006 + A2:2006 + 
A13:2008
EN 60335-2-41:2003 + A1:2004 + A2:2010
EN 62233:2008

– EMC Directive (2014/30/EU).
Standards used: 
EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009
EN 61000-3-3:2008
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN 55014-1:2006 + A1:2009

This EU declaration of conformity is only valid when published as part 
of the Grundfos safety instructions (publication number 98661661 
0516).

Bjerringbro, 30/3/2016

Svend Aage Kaae
Director

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EU declaration of conformity. 

  AR ةѧѧѧѧѧرار مطابقѧѧѧѧѧإق :EU   
  ،Sololiftنقѧѧѧѧѧѧѧѧѧر نحѧѧѧѧѧѧѧѧѧن، جرونѧѧѧѧѧѧѧѧѧدفوس، بمقتضѧѧѧѧѧѧѧѧѧى مسѧѧѧѧѧѧѧѧѧؤوليتنا الفرديѧѧѧѧѧѧѧѧѧة بѧѧѧѧѧѧѧѧѧأن المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج   
 اهالѧѧѧѧѧѧذي يختѧѧѧѧѧѧص بѧѧѧѧѧѧه الإقѧѧѧѧѧѧرار أدنѧѧѧѧѧѧاه، يكѧѧѧѧѧѧون مطابقѧѧѧѧѧѧا لتوجيھѧѧѧѧѧѧات المجلѧѧѧѧѧѧس المѧѧѧѧѧѧذكورة أدن  

  بشѧѧѧѧѧѧѧѧأن التقريѧѧѧѧѧѧѧѧب بيѧѧѧѧѧѧѧѧن قѧѧѧѧѧѧѧѧوانين الѧѧѧѧѧѧѧѧدول أعضѧѧѧѧѧѧѧѧاء المجموعѧѧѧѧѧѧѧѧة الأوروبيѧѧѧѧѧѧѧѧة/الاتحاد  
 (EU).   الأوروبѧѧѧѧѧѧѧي   
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Declaration of performance 3

GB:
EU declaration of performance in accordance with Annex III of 

Regulation (EU) No 305/2011 
(Construction Product Regulation)

1. Unique identification code of the product type: 
–EN 12050-2.

2. Type, batch or serial number or any other element allowing 
identification of the construction product as required pursuant to 
Article 11(4):
–Sololift2 C-3 lifting stations marked with EN 12050-2 on the 

nameplate.
3. Intended use or uses of the construction product, in accordance 

with the applicable harmonised technical specification, as 
foreseen by the manufacturer: 
–Lifting stations for pumping of faecal-free wastewater marked 

with EN 12050-2 on the nameplate.
4. Name, registered trade name or registered trade mark and 

contact address of the manufacturer as required pursuant to 
Article 11(5): 
–Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Denmark.

5. NOT RELEVANT.
6. System or systems of assessment and verification of constancy 

of performance of the construction product as set out in Annex 
V: 
–System 3.

7. In case of the declaration of performance concerning a 
construction product covered by a harmonised standard:
–TÜV Rheinland LGA Products GmbH, identification number: 

0197.
Performed test according to EN 12050-2 under system 3.
(description of the third party tasks as set out in Annex V) 

–Certificate number: 
LGA-Certificate No 7313131. Type-tested and monitored.

8. NOT RELEVANT.
9. Declared performance:

The products covered by this declaration of performance are in 
compliance with the essential characteristics and the 
performance requirements as described in the following:
–Standard used: EN 12050-2:2000.

10. The performance of the product identified in points 1 and 2 is in 
conformity with the declared performance in point 9.

  AR  :
   ) (الاتحѧѧѧѧѧѧѧادEU للائحѧѧѧѧѧѧѧة (3 (المجموعѧѧѧѧѧѧة الأوروبيѧѧѧѧѧѧة) لѧѧѧѧѧѧلأداء وفقѧѧѧѧѧѧا للملحѧѧѧѧѧѧق ECإقѧѧѧѧرار   

   (لائحѧѧѧѧѧѧѧѧѧة منتجѧѧѧѧѧѧѧѧѧات التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧييد)305/2011الأوروبѧѧѧѧѧي) رقѧѧѧѧѧم   

1.  رمѧѧѧѧѧѧѧѧز التعѧѧѧѧѧѧѧѧريف الفريѧѧѧѧѧѧѧѧد لنѧѧѧѧѧѧѧѧوع المنتѧѧѧѧѧѧѧѧج:  
  EN 12050-2    . –

  النѧѧѧѧѧѧѧѧوع أو رقѧѧѧѧѧѧѧѧم التشѧѧѧѧѧѧѧѧغيلة أو الѧѧѧѧѧѧѧѧرقم المسلسѧѧѧѧѧѧѧѧل أو أي عنصѧѧѧѧѧѧѧѧر آخѧѧѧѧѧѧѧѧر يتيѧѧѧѧѧѧѧѧح  
11 (4:  (تعѧѧѧѧѧѧريف ھويѧѧѧѧѧѧة المنتѧѧѧѧѧѧج وفقѧѧѧѧѧѧا لمطلѧѧѧѧѧѧب المѧѧѧѧѧѧادة   

.2

   بلوحѧѧѧѧѧة اسѧѧѧѧѧمEN 12050-2 يكѧѧѧѧѧون معيارھѧѧѧѧѧا Sololift2 C-3محطѧѧѧѧѧات الѧѧѧѧѧرفع   
  الموديѧѧѧѧѧѧѧل.    

–

  غѧѧѧѧѧѧѧѧѧرض اسѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدام أو اسѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدامات منتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧييد، وفقѧѧѧѧѧѧѧѧѧا للمواصѧѧѧѧѧѧѧѧѧفة التقنيѧѧѧѧѧѧѧѧѧة  
  المتوافقѧѧѧѧѧѧѧة المعمѧѧѧѧѧѧѧول بھѧѧѧѧѧѧѧا، كمѧѧѧѧѧѧѧا تتوقعھѧѧѧѧѧѧѧا الجھѧѧѧѧѧѧѧة المصѧѧѧѧѧѧѧنعة:   

.3

  محطѧѧѧѧѧات الѧѧѧѧѧرفع لضѧѧѧѧѧخ ميѧѧѧѧѧاه الصѧѧѧѧѧرف الخاليѧѧѧѧѧة مѧѧѧѧѧن المѧѧѧѧѧادة البرازيѧѧѧѧѧة يكѧѧѧѧѧون  
   بلوحѧѧѧѧѧѧة اسѧѧѧѧѧѧم الموديѧѧѧѧѧѧل. EN 12050-2معيارھѧѧѧѧا   

–

  الاسѧѧѧѧѧѧم والاسѧѧѧѧѧѧم التجѧѧѧѧѧѧاري المسѧѧѧѧѧѧجل أو العلامѧѧѧѧѧѧة التجاريѧѧѧѧѧѧة المسѧѧѧѧѧѧجلة وعنѧѧѧѧѧѧوان  
11 (5: (الاتصѧѧѧѧѧѧال بالجھѧѧѧѧѧѧة المصѧѧѧѧѧѧنعة كمѧѧѧѧѧѧا يجѧѧѧѧѧѧب وفقѧѧѧѧѧѧا للمѧѧѧѧѧѧادة   

.4

  Grundfos Holding A/S   
  Poul Due Jensens Vej 7   

    Bjerringbro 8850
  الѧѧѧѧѧѧدنمارك.  

–

5.  غѧѧѧѧѧѧير ذي صѧѧѧѧѧѧلة بالموضѧѧѧѧѧѧوع.  
  نظѧѧѧѧѧѧѧام أو أنظمѧѧѧѧѧѧѧة التقييѧѧѧѧѧѧѧم والتحقѧѧѧѧѧѧѧق مѧѧѧѧѧѧѧن انتظѧѧѧѧѧѧѧام أداء منتѧѧѧѧѧѧѧج التشѧѧѧѧѧѧѧييد كمѧѧѧѧѧѧѧا ھѧѧѧѧѧѧѧو  

5: موضѧѧѧѧѧح فѧѧѧѧѧي الملحѧѧѧѧѧق   
.6

3. النظѧѧѧѧѧѧام    –
  فѧѧѧѧѧѧي حالѧѧѧѧѧѧة وجѧѧѧѧѧѧود معيѧѧѧѧѧѧار متوافѧѧѧѧѧѧق يغطѧѧѧѧѧѧي إقѧѧѧѧѧѧرار الأداء المتعلѧѧѧѧѧѧق بمنتѧѧѧѧѧѧج  

  تشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧييد:   
.7

  TÜV Rheinland LGA Products GmbH:ريفѧѧѧѧѧѧѧѧم التعѧѧѧѧѧѧѧѧرق ،  
    بمقتضѧѧѧѧѧѧѧѧѧى النظѧѧѧѧѧѧѧѧѧامEN 12050-2. أجѧѧѧѧѧѧѧرت الاختبѧѧѧѧѧѧѧار وفقѧѧѧѧѧѧѧا للمعيѧѧѧѧѧѧѧار 0197  

5). .    (وصѧѧѧѧف مھѧѧѧѧام الطѧѧѧѧرف الثالѧѧѧѧث كمѧѧѧѧا ھѧѧѧѧو موضѧѧѧѧح فѧѧѧѧي الملحѧѧѧѧق 3  

–

  رقѧѧѧѧم الشѧѧѧѧھادة:  
  . خضѧѧѧѧѧѧѧѧعت لاختبѧѧѧѧѧѧѧѧار7313131 (سѧѧѧѧѧѧلطة الحكومѧѧѧѧѧѧة المحليѧѧѧѧѧѧة) رقѧѧѧѧѧѧم LGAشѧѧѧھادة   

  النѧѧѧѧѧѧѧѧوع والمراقبѧѧѧѧѧѧѧѧة.  

–

8.  غѧѧѧѧѧѧير ذي صѧѧѧѧѧѧلة بالموضѧѧѧѧѧѧوع.  
  الأداء المعلѧѧѧѧѧѧѧن: المنتجѧѧѧѧѧѧѧات الѧѧѧѧѧѧѧتي يغطيھѧѧѧѧѧѧѧا إقѧѧѧѧѧѧѧرار الأداء ھѧѧѧѧѧѧѧذا تكѧѧѧѧѧѧѧون مطابقѧѧѧѧѧѧѧة  

  للخصѧѧѧѧѧѧѧѧѧائص الأساسѧѧѧѧѧѧѧѧѧية ومتطلبѧѧѧѧѧѧѧѧѧات الأداء الموضѧѧѧѧѧѧѧѧѧحة فيمѧѧѧѧѧѧѧѧѧا يلѧѧѧѧѧѧѧѧѧي:  
.9

.    EN 12050-2:2000المعѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧايير المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدمة:    –
   مطابقѧѧѧѧѧѧا لѧѧѧѧѧѧلأداء المعلѧѧѧѧѧѧن فѧѧѧѧѧѧي2 و1يكѧѧѧѧѧѧѧѧون أداء المنتѧѧѧѧѧѧѧѧج المحѧѧѧѧѧѧѧѧدد فѧѧѧѧѧѧѧѧي النقطتيѧѧѧѧѧѧѧѧن   

9. النقطѧѧѧѧѧѧѧѧة   
.10
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ES:
Declaración UE de prestaciones conforme al Anexo III del 

Reglamento (UE) n.º 305/2011
(Reglamento de productos de construcción)

1. Código de identificación único del tipo de producto:
–EN 12050-2.

2. Tipo, lote o número de serie, o cualquier otro elemento que 
facilite la identificación del producto de construcción de acuerdo 
con los requisitos establecidos en el Artículo 11(4):
–Estaciones elevadoras Sololift2 C-3 en cuya placa de 

características figure la norma EN 12050-2.
3. Uso o usos previstos del producto de construcción, conforme a la 

especificación técnica armonizada correspondiente, según lo 
previsto por el fabricante:
–Estaciones elevadoras para el bombeo de aguas residuales 

que no contengan materia fecal en cuya placa de 
características figure la norma EN 12050-2.

4. Nombre, nombre comercial registrado o marca comercial 
registrada y domicilio de contacto del fabricante de acuerdo con 
los requisitos establecidos en el Artículo 11(5):
–Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dinamarca.

5. NO CORRESPONDE.
6. Sistema o sistemas de evaluación y verificación de la continuidad 

de las prestaciones del producto de construcción, de acuerdo 
con lo establecido en el Anexo V.
–Sistema 3.

7. Si la declaración de prestaciones concierne a un producto de 
construcción cubierto por una norma armonizada:
–TÜV Rheinland LGA Products GmbH, número de 

identificación: 0197.
Ensayo ejecutado según las normas EN 12050-2 sistema 3.
(Descripción de las tareas de las que deben 
responsabilizarse otras partes de acuerdo con lo establecido 
en el Anexo V).

–Número de certificado: 
Certificado LGA n.º 7313131. Tipo sometido a ensayo y 
monitorizado.

8. NO CORRESPONDE.
9. Prestaciones declaradas:

Los productos que cubre esta declaración de prestaciones 
satisfacen las características fundamentales y requisitos en 
materia de prestaciones descritos en:
–Norma aplicada: EN 12050-2:2000.

10. Las prestaciones del producto indicado en los puntos 1 y 2 
cumplen lo declarado en el punto 9.

PT:
Declaração de desempenho UE, em conformidade com o Anexo 

III do Regulamento (UE) N.º 305/2011
(Regulamento de Produtos da Construção)

1. Código de identificação exclusivo do tipo de produto:
–EN 12050-2.

2. Tipo, lote ou número de série ou qualquer outro elemento que 
permita a identificação do produto de construção, em 
conformidade com o Artigo 11(4):
–Estações elevatórias Sololift2 C-3 com a indicação EN 12050-

2 na chapa de características.
3. Utilização ou utilizações prevista(s) do produto de construção, 

em conformidade com a especificação técnica harmonizada 
aplicável, conforme previsto pelo fabricante:
–Estações elevatórias para bombeamento de águas residuais 

sem matéria fecal com a indicação EN 12050-2 na chapa de 
características.

4. Nome, nome comercial registado ou marca registada e endereço 
de contacto do fabricante, em conformidade com o Artigo 11(5):
–Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dinamarca.

5. NÃO RELEVANTE.
6. Sistema ou sistemas de avaliação e verificação da regularidade 

do desempenho do produto de construção, conforme definido 
no Anexo V:
–Sistema 3.

7. Em caso de declaração de desempenho referente a um produto 
de construção abrangido por uma norma harmonizada:
–TÜV Rheinland LGA Products GmbH, número de identificação: 

0197.
Teste realizado em conformidade com EN 12050-2 ao abrigo 
do sistema 3.
(descrição das tarefas de partes terceiras, conforme definido 
no Anexo V)

–Número do certificado: 
Certificado LGA N.º 7313131. Testado e monitorizado.

8. NÃO RELEVANTE.
9. Desempenho declarado:

Os produtos abrangidos por esta declaração de desempenho 
cumprem as características essenciais e os requisitos de 
desempenho conforme descritos em:
–Normas utilizadas: EN 12050-2:2000.

10. O desempenho do produto identificado nos pontos 1 e 2 
encontra-se em conformidade com o desempenho declarado no 
ponto 9.

EU declaration of performance reference number: 98661661.

Bjerringbro, 15th May 2013

Svend Aage Kaae
Technical Director

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark
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Argentina
Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro 
Industrial Garin
1619 Garín Pcia. de B.A.
Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 45 3190

Australia
GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd. 
P.O. Box 2040 
Regency Park 
South Australia 5942 
Phone: +61-8-8461-4611 
Telefax: +61-8-8340 0155 

Austria
GRUNDFOS Pumpen Vertrieb 
Ges.m.b.H.
Grundfosstraße 2 
A-5082 Grödig/Salzburg 
Tel.: +43-6246-883-0 
Telefax: +43-6246-883-30 

Belgium
N.V. GRUNDFOS Bellux S.A. 
Boomsesteenweg 81-83 
B-2630 Aartselaar 
Tél.: +32-3-870 7300 
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus
Представительство ГРУНДФОС в 
Минске
220125, Минск
ул. Шафарнянская, 11, оф. 56, БЦ 
«Порт»
Тел.: +7 (375 17) 286 39 72/73
Факс: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosna and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo
Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com
e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil
BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo 
Branco, 630
CEP 09850 - 300
São Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533
Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria
Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District
Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia
Tel. +359 2 49 22 200
Fax. +359 2 49 22 201
email: bulgaria@grundfos.bg

Canada
GRUNDFOS Canada Inc. 
2941 Brighton Road 
Oakville, Ontario 
L6H 6C9 
Phone: +1-905 829 9533 
Telefax: +1-905 829 9512 

China
GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District
Shanghai 201106
PRC
Phone: +86 21 612 252 22
Telefax: +86 21 612 253 33

Croatia
GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb
Phone: +385 1 6595 400 
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Čajkovského 21
779 00 Olomouc
Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299

Denmark
GRUNDFOS DK A/S 
Martin Bachs Vej 3 
DK-8850 Bjerringbro 
Tlf.: +45-87 50 50 50 
Telefax: +45-87 50 51 51 
E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia
GRUNDFOS Pumps Eesti OÜ
Peterburi tee 92G
11415 Tallinn
Tel: + 372 606 1690
Fax: + 372 606 1691

Finland
OY GRUNDFOS Pumput AB 
Trukkikuja 1 
FI-01360 Vantaa 
Phone:  +358-(0) 207 889 500
Telefax: +358-(0) 207 889 550

France
Pompes GRUNDFOS Distribution S.A. 
Parc d’Activités de Chesnes 
57, rue de Malacombe 
F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon) 
Tél.: +33-4 74 82 15 15 
Télécopie: +33-4 74 94 10 51 

Germany
GRUNDFOS GMBH
Schlüterstr. 33
40699 Erkrath
Tel.: +49-(0) 211 929 69-0 
Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece
GRUNDFOS Hellas A.E.B.E. 
20th km. Athinon-Markopoulou Av. 
P.O. Box 71 
GR-19002 Peania 
Phone: +0030-210-66 83 400 
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong
GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd. 
Unit 1, Ground floor 
Siu Wai Industrial Centre 
29-33 Wing Hong Street & 
68 King Lam Street, Cheung Sha Wan 
Kowloon 
Phone: +852-27861706 / 27861741 
Telefax: +852-27858664 

Hungary
GRUNDFOS Hungária Kft.
Park u. 8
H-2045 Törökbálint, 
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India
GRUNDFOS Pumps India Private 
Limited
118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam
Chennai 600 096
Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia
PT. GRUNDFOS POMPA
Graha Intirub Lt. 2 & 3
Jln. Cililitan Besar No.454. Makasar, 
Jakarta Timur
ID-Jakarta 13650
Phone: +62 21-469-51900
Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901 

Ireland
GRUNDFOS (Ireland) Ltd. 
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower
Dublin 12 
Phone: +353-1-4089 800 
Telefax: +353-1-4089 830 

Italy
GRUNDFOS Pompe Italia S.r.l. 
Via Gran Sasso 4
I-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112 
Telefax: +39-02-95309290 / 95838461 

Japan
GRUNDFOS Pumps K.K.
Gotanda Metalion Bldg., 5F, 
5-21-15, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo
141-0022 Japan
Phone: +81 35 448 1391
Telefax: +81 35 448 9619

Korea
GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.
6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea
Phone: +82-2-5317 600
Telefax: +82-2-5633 725

Latvia
SIA GRUNDFOS Pumps Latvia 
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava ielā 60, LV-1035, Rīga,
Tālr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania
GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6
LT-03201 Vilnius
Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431
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sMalaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam
Selangor 
Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico
Bombas GRUNDFOS de México S.A. de 
C.V. 
Boulevard TLC No. 15
Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600
Phone: +52-81-8144 4000 
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands
GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35
1326 AE Almere
Postbus 22015
1302 CA ALMERE 
Tel.: +31-88-478 6336 
Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand
GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland
Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway
GRUNDFOS Pumper A/S 
Strømsveien 344 
Postboks 235, Leirdal 
N-1011 Oslo 
Tlf.: +47-22 90 47 00 
Telefax: +47-22 32 21 50 

Poland
GRUNDFOS Pompy Sp. z o.o.
ul. Klonowa 23
Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przeźmierowo
Tel: (+48-61) 650 13 00
Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal
Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A. 
Rua Calvet de Magalhães, 241
Apartado 1079
P-2770-153 Paço de Arcos
Tel.: +351-21-440 76 00
Telefax: +351-21-440 76 90

Romania
GRUNDFOS Pompe România SRL
Bd. Biruintei, nr 103 
Pantelimon county Ilfov
Phone: +40 21 200 4100
Telefax: +40 21 200 4101
E-mail: romania@grundfos.ro

Russia
ООО Грундфос Россия
109544, г. Москва, ул. Школьная, 
39-41, стр. 1
Тел. (+7) 495 564-88-00 (495) 
737-30-00
Факс (+7) 495 564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia 
Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd 
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore
GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang 
Singapore 619264 
Phone: +65-6681 9688 
Telefax: +65-6681 9689

Slovakia
GRUNDFOS s.r.o.
Prievozská 4D 
821 09 BRATISLAVA 
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia
GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoškova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa
GRUNDFOS (PTY) LTD
Corner Mountjoy and George Allen 
Roads
Wilbart Ext. 2
Bedfordview 2008
Phone: (+27) 11 579 4800
Fax: (+27) 11 455 6066
E-mail: lsmart@grundfos.com

Spain
Bombas GRUNDFOS España S.A. 
Camino de la Fuentecilla, s/n 
E-28110 Algete (Madrid) 
Tel.: +34-91-848 8800 
Telefax: +34-91-628 0465 

Sweden
GRUNDFOS AB 
Box 333 (Lunnagårdsgatan 6) 
431 24 Mölndal 
Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60 

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG 
Bruggacherstrasse 10 
CH-8117 Fällanden/ZH 
Tel.: +41-44-806 8111 
Telefax: +41-44-806 8115 

Taiwan
GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd. 
7 Floor, 219 Min-Chuan Road 
Taichung, Taiwan, R.O.C. 
Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd. 
92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey
GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd. 
Sti.
Gebze Organize Sanayi Bölgesi 
Ihsan dede Caddesi,
2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli
Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine
Бізнес Центр Європа
Столичне шосе, 103
м. Київ, 03131, Україна 
Телефон: (+38 044) 237 04 00 
Факс.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768
Jebel Ali Free Zone
Dubai
Phone: +971 4  8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd. 
Grovebury Road 
Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL 
Phone: +44-1525-850000 
Telefax: +44-1525-850011 

U.S.A.
GRUNDFOS Pumps Corporation 
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061
Phone: +1-913-227-3400 
Telefax: +1-913-227-3500 

Uzbekistan
Grundfos Tashkent, Uzbekistan The 
Representative Office of Grundfos 
Kazakhstan in Uzbekistan
38a, Oybek street, Tashkent
Телефон: (+998) 71 150 3290 / 71 150 
3291
Факс: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 25.01.2016
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